
 

 
 



 



  



 



  

Abstract of the research entitled: 'The Divine Functional 
Attributes between Affirmation and Negation A Creedal 

Study' 

Have differed predecessors and successors about the 
attributes of Allah regarding His actions; between affirming 
and Negating, so as the predecessors (Salaf), they affirmed all 
the attributes of perfection for Allah, so that there is no 
perfection, pure from deficiency, but Him is characterized by, 
and is free from being attributed to its opposite, and they 
believe that: the other creatures like Human would be 
described by some attributes, which are attributed to God; 
such as being happy with, Angry upon, pleased with, and the 
like, but this verbal sharing in the names does not necessitate 
creatures' similarity to God in the meaning of these names; 
because all that is proven to Allah as the qualities of 
perfection is not similar to that of His creation, and nothing 
can match Him, so His qualities, which He is characterized 
by, are not shared by one of the humans; because the qualities 
that described to God and humans vary in its way of 
description; so God's is a description befitting alone the 
Almighty, and the human's is a description commensurate 
with their inability and weakness, then sharing is a conceptual 
generalization of the name, and so if you take the name 
generally out of the context, If with context it becomes a 
special, does not accept sharing with anyone but who is 
conjoined within the context.  

As for the attitude of the successors towards these kind of 
attributes, so they deny it and negate to be prove to God 
Almighty, and the motivation for them to say so: they thought, 
by misconception, that the description of God by these 
qualities means to make similarity to his creation, and 
identification with them, and these things God must be pure 



 

from. And what has thrown them down to this misconception: 
that they attempted to know the very reality of these attributes, 
and then moved to the interpretation of the texts which 
contained these attributes for God Almighty, in a way that 
takes the texts away from the very meaning which were given 
for, thus violating the method of the ancestors (salaf), which 
is, briefly, to affirm the functional qualities of God as these 
are, without attempting to know its core reality, for its 
meaning is known, as for its essential situation, it is unknown 
for us, the faith upon its affirmation for God of obligatory, 
and asking about its essential situation of heresy.. 
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